
1. Před instalací a použitím trouby si pozorně přečtěte tento návod. Uschovejte pro 
případné pozdější použití.
2. Do následujícího řádku si poznamenejte VÝROBNÍ ČÍSLO (SERIAL NO.) uvedené 
na štítku trouby pro případné pozdější použití.

VÝROBNÍ ČÍSLO

Mikrovlnná trouba

Tento návod k obsluze je určený pro následující modely mikrovlnné trouby 900 W 

WD900DL23-2IIIA/WD900DSL23(Q)-2III
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UPOZORNĚNÍ! NEVYSTAVUJTE SE ZBYTEČNĚ PŘÍLIŠNÉMU 
MIKROVLNNÉMU ZÁŘENÍ

(a)  Nesnažte se uvádět troubu do provozu při otevřených dvířkách. Vystavujete 
se tak nebezpečí zasažení mikrovlnným zářením. Neblokujte ani se nijak ne-
snažte omezovat funkci bezpečnostních zámků dveří.

(b)  Nevkládejte žádné cizí předměty mezi dvířka trouby. Dbejte na to, aby se 
na těsnění dvířek trouby a na těsnících plochách neusazovala špína, nebo 
zbytky čistících prostředků.

(c)  Nesnažte se uvést troubu do provozu je-li poškozena. Je nutné, aby dvířka 
trouby po uzavření dokonale dolehla a nebyla nijak poškozena. Příklady ne-
bezpečného poškození dvířek:

   Dvířka (ohnutá), 
   Závěsy a západky (poškozené nebo uvolněné),      
   Těsnění dvířek a povrch těsnění.
(d) Pouze kvalifikovaná osoba smí mikrovlnnou troubu seřizovat, nebo opravovat.

SPECIFIKACE 
Jmenovité napětí: 230 V~ 50 Hz
Jmenovitý příkon  1400 W (mikrovlny) 750 W (gril)
Jmenovitý mikrovlnný výkon: 900 W
Jmenovitý kmitočet: 2450 MHz
Vnější rozměry: 305 mm (V)×508 mm (Š)×420 mm (H)
Vnitřní rozměry: 215 mm (V)×350 mm (Š)×330 mm (H)
Čistá hmotnost:  16,5 kg
Hmotnost s obalem:  18,5 kg
Čistá hmotnost rámu:  2,5 kg
Hmotnost rámu s obalem:  3 kg
Jmenovitý objem:  23 litrů
Skleněný talíř o průměru:  314 mm
Hlučnost:  57 dB
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Pokud trouba nefunguje:
A) Zkontrolujte, zda je trouba správně 
zapojená do zásuvky. Pokud není, vytáh-
něte ji ze zásuvky, vyčkejte 10 sekund a 
znovu ji zapojte.
B) Zkontrolujte, zda není spálená pojistka 
nebo jistič.      
Pokud jsou v pořádku, zkuste do zásuvky 
zapojit jiné zařízení. 

C) Zkontrolujte, zda je správně naprogra-
movaný ovládací panel a správně nasta-
vený časovač
D) Zkontrolujte, zda jsou dvířka pevně 
zavřená pomocí bezpečnostních zámků. 
V opačném případě by se neaktivovala 
mikrovlnná energie.

NEŽ ZAVOLÁTE SERVIS

INSTALACE

1. Ujistěte se, že jste z vnitřní části dvířek trouby odstranili veškerý obalový materiál.
2.  VÝSTRAHA: Zkontrolujte, zda trouba není poškozená, např. špatně usazená nebo 

ohnutá dvířka, poškozené těsnění dvířek nebo poškozený povrch těsnění, poško-
zené nebo uvolněné závěsy dvířek a západky nebo promáčklé stěny uvnitř trouby 
nebo dvířka. Pokud je trouba poškozená, nepoužívejte ji a kontaktujte kvalifikované-
ho technika.  

3.  Troubu musíte umísit na rovný a stabilní povrch, který unese troubu včetně nejtěž-
šího pokrmu, který v troubě budete připravovat.         

4. Neinstalujte troubu do blízkosti zdrojů tepla, vlhkosti nebo výbušných materiálů.
5.  Aby trouba správně fungovala, musí mít dostatečné odvětrávání. Proto nechte nad 

troubou 20 cm volného prostoru, 10 cm v zadní části a 5 cm po obou stranách. Ne-
blokujte a neucpávejte ventilační otvory trouby. Nedemontujte nožky trouby.

6. Nepoužívejte troubu bez skleněného talíře, otočné podložky a hřídele. 
7.  Ujistěte se, že napájecí kabel není poškozený, nevede pod troubou nebo přes jaký-

koliv horký nebo ostrý povrch.
8.  Zásuvka musí být snadno přístupná, abyste mohli troubu v případě potřeby okamži-

tě vytáhnout ze zásuvky.
9. Troubu nepoužívejte venku.

POKUD ŽÁDNÉ Z VÝŠE UVEDENÝCH OPATŘENÍ PROBLÉM NEŘEŠÍ, KONTAK-
TUJTE KVALIFIKOVANÉHO TECHNIKA. NEPOKOUŠEJTE SE UPRAVOVAT NEBO 
OPRAVOVAT TROUBU SAMI.



Při používání elektrického zařízení musíte dodržovat základní bezpečnostní opatření, 
včetně následujících:
VÝSTRAHA: Riziko popálenin, zásahu elektrickým proudem, vzniku požáru, poranění 
osob nebo vystavení se mikrovlnnému záření omezíte takto:
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Poznámky:   1. Máte-li nějaké dotazy týkající se pokynů pro uzemnění nebo elektrické 
zapojení, kontaktujte kvalifikovaného elektrikáře nebo servisního technika.  

          2. Ani výrobce, ani prodejce neodpovídá za poškození trouby nebo pora-
nění osob způsobené nedodržením postupu elektrického zapojení.

 
 RADIOVÉ RUŠENÍ
1.  Používáním mikrovlnné trouby může vznikat rušení působící na radiopřijímače, TV 

a podobná zařízení.
2. Pokud se tak stane, můžete rušení omezit nebo odstranit následujícími opatřeními:
 a. Vyčistěte dvířka a povrch těsnění trouby.
 b. Přesměrujte anténu rádia nebo televizoru.
 c. Přesměrujte troubu s ohledem na přijímač.
 d. Přemístěte troubu dál od přijímače.
  e.  Zapojte troubu do jiné zásuvky tak, aby trouba a přijímač nebyly zapojené 

ve stejnému obvodu.

1.  Přečtěte si tyto pokyny před zaháje-
ním používání trouby.

2.  Trouba smí být používána pouze 
k účelům, pro které je určena a které 
jsou popsány v tomto návodu k obslu-
ze. Korozívní nebo jinak agresivní che-
mické látky nesmí být v troubě ohřívá-
ny. Tato trouba je určena výhradně k 
ohřívání, vaření nebo sušení potravin. 
Nemůže být používána k laboratorním 
nebo komerčním účelům.

3.  Neuvádějte troubu do provozu prázd-
nou.

4.  Troubu neuvádějte do provozu, pokud 
má poškozený  síťový přívod nebo 
vidlici, pokud nefunguje správně, 
pokud je poškozena, nebo došlo-li 
k pádu trouby. 

  Pokud je  síťový přívod poškozený, 
musí být vyměněn výrobcem nebo 
kvalifikovaným servisním techni-
kem!

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ 

POKYNY PRO UZEMNĚNÍ
Trouba musí být uzemněna. Tato trouba je vybavena síťovým přívodem s vidlicí 
a ochranným kontaktem. Musíte ji zapojit do zásuvky instalované dle platných předpisů  
Doporučujeme pro připojení trouby použít samostatný obvod.

VÝSTRAHA: Nesprávným použitím síťového přívodu  si můžete způsobit úraz elektric-
kým proudem.
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5.  VÝSTRAHA: Děti mohou bez dozoru 
dospělých používat mikrovlnou troubu 
pouze tehdy, pokud byly náležitě po-
učeny o správném používání trouby 
a jsou jim jasná nebezpečí, která mo-
hou vzniknout v důsledku nesprávné-
ho používání.

6.  Riziko vzniku požáru uvnitř trouby 
omezíte takto:

  a.  Ohříváte-li pokrm v plastových 
nebo papírových nádobách, kont-
rolujte stav nádob, abyste předešli 
jejich možnému vznícení.

  b.  Před umístěním sáčků do trouby 
z nich odstraňte drátěné sponky.

  c.  Pokud zpozorujete kouř, oka-
mžitě vytáhněte vidlici síťové-
ho přívodu ze zásuvky!. Dvířka 
trouby neotevírejte. Zabráníte 
tak dalšímu šíření ohně.

  d.  Neskladujte žádné předměty uvnitř 
trouby. Pokud troubu nepoužíváte, 
nenechávejte uvnitř žádné papíro-
vé výrobky, kuchyňské potřeby ani 
potraviny.

7.  VÝSTRAHA: Nápoje a pokrmy nesmí 
být ohřívány v uzavřených nádobách, 
protože by mohly explodovat.

8.  Mikrovlnný ohřev nápojů způsobuje 
náhlý var ohřívaných nápojů. Buďte 
opatrní při vyjímání nádob s ohřátým 
nápojem.

9.  V troubě potraviny nesmažte. Hor-
ký olej by mohl poškodit části trouby 
a kuchyňské nádoby a také způsobit 
popáleniny.

10.  V mikrovlnné troubě neohřívejte vejce 
ve skořápce nebo celá vejce natvrdo, 
protože mohou explodovat i po dokon-
čení procesu ohřevu.

11.  Před tepelnou úpravou potravin s tvr-
dou slupkou, např. rajských jablíček, 
celých dýní, jablek a kaštanů, slupku 
propíchněte.

12.  Při ohřevu kojeneckých lahví a sklenic 
s kojeneckou výživou často míchejte 
a protřepávejte a před podáváním zkon-
trolujte teplotu ohřívaného jídla nebo ná-
poje, aby nedošlo k popáleninám.

13.  Kuchyňské nádoby mohou být horké, 
protože teplo je přenášeno z potravin i 
na ně. Proto můžete k manipulaci s ná-
dobami potřebovat kuchyňské chňapky.

14.  Před použitím kuchyňských nádob 
a nádobí se přesvědčete, zda jsou urče-
ny pro použití v mikrovlnných troubách.

15.  VÝSTRAHA: Pro nekvalifikované 
osoby je nebezpečné opravovat nebo 
nastavovat zařízení trouby, která jsou 
umístěna pod ochranným krytem 
mikro vlnné trouby.

  Nikdy neodnímejte kryty trouby. 
Veškeré opravy včetně výměny 
síťového přívodu svěřte odborné-
mu servisu!

PRICIPY MIKROVLNNÉHO VAŘENÍ
1.  Potraviny pečlivě srovnejte. Nejsilnější 

části vyrovnejte na okraj nádoby.
2.  Sledujte dobu vaření. Použijte vždy 

ten nejkratší uvedený čas a v případě 
potřeby čas nastavte. Rozvařené po-
traviny se mohou vznítit.

3.  Při vaření musí být potraviny zakryté. 
  Jejich zakrytím zabráníte prskání a na-

víc se tak potraviny vaří rovnoměrněji.
4.  Během vaření potraviny jednou otoč

  te, abyste přípravu urychlili (např. kuře 
nebo karbanátky). Větší porce, např. 
pečeně, musíte otočit minimálně jed-
nou.

5.  Takový pokrm, jako jsou např. masové 
kuličky, musíte asi v polovině přípravy 
otočit vzhůru nohama a přesunout ze 
středu nádoby k jejímu okraji.
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PRŮVODCE KUCHYŇSKÝMI POTŘEBAMI

1.  Ideální materiál pro kuchyňské potřeby vhodné do mikrovlnné trouby je průhledný 
pro mikrovlnné záření, energie jím projde a ohřívá pouze potraviny.

2.  Mikrovlnné záření neprochází kovy, proto nepoužívejte kovové kuchyňské potřeby 
ani nádoby s kovovým zdobením.

3.  Pro mikrovlnné vaření nepoužívejte výrobky z recyklovaného papíru, protože mohou 
obsahovat malé kovové částečky, které by mohly způsobit jiskření a/nebo požár.

4.  Doporučujeme používat kulaté/oválné nádoby spíš než hranaté, protože potraviny 
v rozích mají tendenci se rozvařit. 

5.  Můžete používat tenké proužky hliníkové fólie k předcházení spálení citlivějších 
částí potravin. Nesmíte jich ale použít příliš a mezi stěnami trouby a fólií musí být 
vzdálenost alespoň 2,5 cm. 

Následující seznam je obecným přehledem, který vám pomůže vybrat si správné ku-
chyňské potřeby a nádoby.

Nádobí Mikrovlnné 
vaření

Grilování Kombinované 
vaření

Varné sklo Ano Ano Ano 

Obyčejně sklo Ne Ne Ne 

Varná keramika Ano Ano Ano 

Plastová nádoba pro mikrovlnné trouby Ano Ne  Ne  

Kuchyňský papír Ano Ne  Ne  

Kovový talíř Ne Ano Ne 

Kovový rošt Ne Ano Ne 

Hliníková fólie a nádoba Ne Ano Ne 

NÁZVY ČÁSTÍ 

Bezpečnostní zámky dveří

Okénko

Ventilační otvory

Hřídel

Otočná podložka

Skleněný talíř

Ovládací panel

Topné těleso

Kovový rošt
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OVLÁDACÍ PANEL 
 FUNKCE
  POWER (hlavní vypínač)

  CLOCK (hodiny)

  GRILL (gril)

  COM1& COM2

  WEIGHT ADJUST (nastavení hmotnosti)

  TIMER (časovač) (OTOČNÝ)

  START

  STOP/CANCEL (stop/zrušení)

SPECIÁLNÍ FUNKCE

AUTO REMINDER 
(automatické 
připomenutí)

DISPLEJ

AUTO

COMB2COMB1

g

%

AUTO COOKING 

TIMER REMINDER START REMINDER GRILL COOKING

CLOCK

CHILD LOCK

POWER PERCENTAGE

LOW POWER COOKING

WEIGHT UNIT

COMBINATION 2

HIGH POWER COOKING

MICROWAVE COOKING

AUTO DEFROST

COMBINATION 1
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SPECIÁLNÍ FUNKCE
AUTO REMINDER (automatické připomenutí)
Po dokončení vaření nebo rozmrazování trouba každé dvě minuty automaticky třikrát 
pípne, dokud neotevřete dvířka nebo nestisknete tlačítko CANCEL.
MINUTE TIMER (minutový časovač)
Minutník je určen pro načasování přípravy bez použití trouby. Po vypršení nastave-
ného času se ozvou tři pípnutí. Během odpočítávání nastaveného času svítí vnitřní 
osvětlení trouby a fouká větrák, ale mikrovlnné záření není aktivní.
CHILD LOCK (dětský zámek)
Určen k tomu, aby troubu nemohly obsluhovat děti bez dozoru dospělých. Na displeji 
svítí indikátor CHILD LOCK a troubu nelze ovládat, dokud je dětský zámek aktivovaný.

S každým stisknutím tlačítka se ozve píp-
nutí, které je akustickým potvrzením stisk-
nutí.
NASTAVENÍ ČASU
Po prvním zapojení trouby do zásuvky se 
na displeji zobrazí “1:01”, toto je 12-hodi-
nový režim času. Pokud chcete zkontro-
lovat přesný čas během vaření, stiskně-
te tlačítko CLOCK, potom se na displeji 
po dobu 5 sekund zobrazí čas. 

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
nastavit čas 8:30 (ráno nebo večer).
 1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
 2. Stiskněte tlačítko CLOCK.
  3. Otočením knoflíku TIMER nastavte 

8 hodin.
 4. Stiskněte tlačítko CLOCK.
  5. Otočením knoflíku TIMER nastavte 

30 minut.
  6. Stiskněte tlačítko CLOCK, čas se 

spustí od 8:30.

NASTAVENÍ OVLADAČŮ TROUBY
MIKROVLNNÉ VAŘENÍ
Nejdelší možné nastavení je 60 minut.
Zvolte výkon stisknutím tlačítka POWER.

S T I S K N U -
TÍM TLAČÍT-
KA 

POWER ZOBRAZE-
NO VÝKON

Jednou 100 100%

Dvakrát 80 80%

Třikrát 60 60%

Čtyřikrát 40 40%

Pětkrát 20 20%

Šestkrát 0 0(časovač)

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete va-
řit po dobu 1 minuty na 60%.
  1. Stiskněte tlačítko STOP/CAN-

CEL.
 2. Stiskněte třikrát tlačítko POWER.
 3. Otočte knoflík TIMER na 1:00.
 4. Stiskněte tlačítko START.

MINUTOVÝ ČASOVAČ
PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
nastavit časovač na 3 minuty.
 1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
  2. Stiskněte šestkrát tlačítko POWER.
 3. Otočte knoflík TIMER na 3:00.
 4. Stiskněte tlačítko START.
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AUTOMATICKÉ ROZMRAZOVÁNÍ
  Troubu můžete využívat k rozmrazo-

vání zmraženého masa, drůbeže nebo 
mořských plodů. Doba rozmrazování 
a výkon se nastaví automaticky, jakmi-
le naprogramujete kategorii potravin a 
hmotnost. Hmotnost zmražených po-
travin je v rozmezí 100 g až 4000 g.

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
rozmrazit 600g garnáta.
  1. Stiskněte tlačítko STOP/CAN-

CEL.
  2. Otočte knoflík TIMER na 10. stu-

peň rozmrazování a otočte knoflík TI-
MER na 600 g.

 3. Stiskněte tlačítko START.

AUTOMATICKÉ VAŘENÍ  
  Pro následující potraviny nemusíte 

nastavovat dobu přípravy a výkon. 
Výsledek automatického vaření závisí 
na umístění potravin, výkonu 
a dalších faktorech. Pokud pokrm 
není hotový, prodlužte dobu přípravy 
o pár minut. 

Aby byl pokrm uvařený rovnoměrně, 
budete ho muset možná otočit.
PŘÍKLAD: Zadejte automatický program 
určený pro 400g rybu. 
  1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
  2. Otočte knoflík TIMER na 6. 

stupeň automatického vaření: menu 
“FISH” (ryba).

  3. Stiskněte osmkrát tlačítko 
WEIGHT ADJUST - nastavte 400 g.

 4. Stiskněte tlačítko START.

Menu automatické-
ho vaření

Nastavení hmotnosti

1x 2x 3x 4x 5x 6x 7x 8x 9x

1. Káva/polévka 1 šálek 1 polévka 2 polévky

2. Rýže 80g 100g 120g

3. Špagety 100g 200g 300g

4. Brambory 150g 300g 450g 600g

5. Automatické roz-
mrazování 

70g 140g 210g 280g 320g 350g 380g 420g 450g

6. Ryba 50g 100g 150g 200g 250g 300g 350g 400g 450g

7. Kuře 800g 1000g 1200g 1300g 1400g 1500g 1700g 1800g

8. Hovězí/skopové 300g 500g 800g 1000g 1200g 1300g 1800g

9. Špízy 80g 100g 150g 200g 300g 400g 500g 600g 700g

2000g
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EXPRESS COOKING (rychlé vaření) 
Při použití rychlého vaření trouba použije 
maximální výkon (HIGH = 100%).
Každým stisknutím tlačítka START napro-
gramujete troubu takto:
 
 ČAS STISKNUTÍ TLAČÍTKA 
  START   
 0:30 1x
 1:00 2x
 1:30  3x
 2:00 4x
 2:30 5x
 3:30  6x
 4:30 7x
 5:30 8x
 6:30 9x
 7:30 10x
 8:30 11x
 9:30 12x
 10:30 13x
 11:30 14x
 12:00  15x

PŘÍKLAD: Pomocí této funkce nastavte 
troubu na 2 minuty při 100%.
1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
2. Stiskněte čtyřikrát tlačítko START.

CHILD LOCK (dětský zámek)
Aktivace dětského zámku: Podržte 
a stiskněte tlačítko STOP/CANCEL na 
3 sekundy, ozve se pípnutí a rozsvítí se 
indikátor LOCK.
Deaktivace dětského zámku: Podržte 
a stiskněte tlačítko STOP/CANCEL na 
3 sekundy, ozve se pípnutí a indikátor 
LOCK zhasne.

GRILL (gril)
  Nejdelší možné nastavení je 60 

minut. Grilování je užitečné zejména 
pro tenké plátky masa, steaky, kotlety, 
kebaby, párky a kuřecí části. Je vhod-
né také pro přípravu teplých sendvičů 
a au gratin.

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
grilovat 12 minut.
  1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
 2. Stiskněte tlačítko GRILL.
 3. Otočte knoflík TIMER na 12:00.
 4. Stiskněte tlačítko START.

COMBINATION 1 (KOMBINACE 1)
  Nejdelší možné nastavení je 60 mi-

nut.
  30% doby přípravy probíhá mikrovln-

né vaření, 70% grilování. Doporuču-
jeme pro přípravu ryb, brambor nebo 
au gratin.

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
použít kombinaci 1 po dobu 25 minut.
 1. Stiskněte tlačítko STOP/CANCEL.
 2. Stiskněte tlačítko COM1.
 3. Otočte knoflík TIMER na 25:00.
 4. Stiskněte tlačítko START.

COMBINATION 2 (KOMBINACE 2)
  Nejdelší možné nastavení je 60 mi-

nut.
  55% doby přípravy probíhá mikrovln-

né vaření, 45% grilování. Doporuču-
jeme pro přípravu pudinků, omelet, 
pečených brambor a drůbeže.

PŘÍKLAD: Předpokládejme, že chcete 
použít kombinaci 2 po dobu 12 minut.
 1. Stiskněte tlačítko STOP/CAN-
CEL.
 2. Stiskněte tlačítko COM2.
 3. Otočte knoflík TIMER na 12:00.
 4. Stiskněte tlačítko START. 



1. Před čištěním troubu vypněte a vytáhněte ze zásuvky.

2.  Uvnitř udržujte troubu čistou. Pokud připravovaný pokrm prskal nebo se rozlil ohří-
vaný nápoj, otřete stěny vlhkou utěrkou. Pokud je trouba silně znečištěná, můžete 
použít jemný čisticí prostředek. Nepoužívejte spreje nebo jiné silné čisticí prostřed-
ky, protože ty by mohly způsobit vznik skvrn, pruhů na povrchu dvířek nebo jejich 
matnost.

3.  Vnější část trouby otírejte vlhkou utěrkou. Aby nedošlo k poškození provozních 
částí uvnitř trouby, neměla by se do ventilačních otvorů dostat voda.

4.  Otírejte pravidelně dvířka a okénko z obou stran, těsnění dvířek a přilehlé části 
vlhkou utěrkou, abyste je zbavili zbytků potravin. Nepoužívejte brusné čisticí pro-
středky.

5.  Ovládací panel nesmíte namočit. Čistěte ho měkkou, vlhkou utěrkou. Při čištění 
ovládacího panelu nechávejte otevřená dvířka, abyste troubu omylem nespustili.

6.  Pokud se uvnitř trouby nebo zvenčí okolo dvířek vytvoří kondenzace, otřete místa 
měkkou utěrkou. Toto může nastat, pokud používáte troubu ve velmi vlhkém pro-
středí. Jde o normální jev.

7.  Občas je nutné vyjmout skleněný talíř a umýt ho. Talíř umyjte v teplé mýdlové vodě 
nebo v myčce.

8.  Otočnou podložku a dno trouby čistěte pravidelně, abyste předešli nadměrnému 
hluku. Jednoduše otírejte dno trouby jemným čisticím prostředkem. Otočnou pod-
ložku můžete umýt ve vodě s jemným čisticím prostředkem nebo v myčce. Při 
vkládání otočné podložky zpět do trouby dávejte pozor, abyste ji vložili správně.

9.  Zápach z trouby odstraníte vložením misky, do které nalijete vodu, šťávu a kůru 
z jednoho citrónu - spusťte na 5 minut mikrovlnné vaření. Potom troubu otřete 
a vysušte měkkou utěrkou.

10. Pokud je nutné vyměnit osvětlení trouby, kontaktujte prodejce.

ÚDRŽBA A PÉČE
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Sada pro vestavbu (23L bez otvorů)

Č. Název Ks

1 Skříň 1

2 Konzola 4

3 Mikrovlnná trouba 1

4 Horní odvětrávání 1

5 Zadní rozpěra 1

6 Rámeček 1

7 Spodní rozpěra 1



1

3

2

4

m

But t on 

Otvor pro větrání

Spodní rozpěru připevněte ke 
spodní části mikrovlnné trouby 
pomocí 2 šroubů.

Upravte skříňku podle 
těchto rozměrů.

Zadní rozpěru připevněte k zadní části 
mikrovlnné trouby pomocí 2 šroubů.



5 6

87

Horní odvětrávání připevněte pomocí 
4 šroubů otvorem směrem dozadu.

Na levou stranu trouby připevněte 
pomocí šroubů 2 konzoly.

Na pravou stranu trouby připevněte
 pomocí šroubů 2 konzoly.

Troubu instalujte do skříňky.
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11

central  line

TOP

střed

Rámeček nasaďte na konzoly.

Troubu ke skříňce přišroubujte 
pomocí 4 šroubů.

POZOR: Na zadní straně rámečku je označení „TOP“.

Troubu umístěte doprostřed skříňky



12

13

Instalace po dokončení

Zasunout a vypáčit

Sundat rámeček





Kappenberger + Braun Expert, spol. s r.o. (dále jen K+B) IČO: 40613666
Sı́dlo: U expertu 91, 250 69 Klı́čany, okr. Praha - východ
zapsaná v Obchodnı́m rejstřı́ku u Městského soudu v Praze, oddı́l C, vložka 3554



Vážený zákaznı́ku,
děkujeme, že jste se rozhodl zakoupit si výrobek firmy K+B, že jste tak učinil po pečlivém zváženı́, jaké
má technické parametry a pro jaký účel jej budete použı́vat. Dovolte, abychom přispěli k Vašı́ pozdějšı́
spokojenosti se zakoupeným výrobkem, následujı́cı́mi informacemi:
• Před prvnı́m uvedenı́m výrobku do provozu si pečlivě přečtěte přiložený český návod k jeho obsluze

a důsledně ho dodržujte.
• Vámi zakoupený výrobek je určen pro běžné domácı́ použı́vánı́. Pro profesionálnı́ použitı́ jsou určeny

výrobky specializovaných firem.

Dalšı́ informace Vám poskytne: Infolinka K+B
Tel. 272122419 (Po - Pá 7.30 - 17.00 hod.)
Fax 272122267
E-mail: service@kbexpert.cz

Záručnı́ podmı́nky:
• K+B odpovı́dá kupujı́cı́mu za to, že prodaná věc je při převzetı́ kupujı́cı́m ve shodě s kupnı́ smlouvou,

zejména, že je bez vad.
• Záruka se nevztahuje na vady vzniklé z důvodu opotřebenı́ věci způsobené jejı́m použı́vánı́m.
• Záruka se nevztahuje na vady věci, vzniklé z důvodu opotřebenı́ součástı́ věci hlavnı́, resp. jejı́ho

přı́slušenstvı́, způsobené jejich použı́vánı́m, jako jsou např. baterie, žárovky, propojovacı́ šňůry,
sı́t’ové napájecı́ šňůry, konektory, zásuvky apod.

• U věcı́ prodávaných za nižšı́ cenu se záruka nevztahuje na vady, pro které byla nižšı́ cena sjednána.
• Záruka se nevztahuje na vady věci způsobené poruchami při mimořádných provoznı́ch podmı́nkách,

zejména v prostředı́ prašném, vlhkém, mimořádně chladném či mimořádně teplém, působenı́m chemic-
kých látek, proudovým přepětı́m, vlivem elektromagnetického pole, nesprávnou polarizacı́, nevhodným
umı́stěnı́m nebo jeho uloženı́m, změnou povrchové úpravy způsobené vnějšı́m vlivem nebo způsobené
živelnı́ pohromou.

• Záruka se nevztahuje na vady věci způsobené úmyslným poškozenı́m, mechanickým poškozenı́m,
neodborným uvedenı́m do provozu, nesprávnou montážı́, použitı́m vadných poškozených nebo ne-
správných optických, magnetických pamět’ových a jiných médiı́, zanedbanou údržbou, nesprávným
čištěnı́m, mazánı́m, seřizovánı́m, zapojovánı́m, propojovánı́m, závadami systému, do kterého byla
věc zapojena a provozována, nadměrným přetěžovánı́m výkonových parametrů apod.

• Nárok na provedenı́ záručnı́ opravy zaniká v přı́padě zjištěnı́, že věc byla opravována neautorizovaným
servisem, byl sejmut ochranný kryt, byly poškozeny plomby, montážnı́ šrouby, nebo že byly provedeny
modifikace nebo adaptace k rozšı́řenı́ funkcı́ a parametrů věci nebo jejı́ úpravy pro možnost provozu
v jiné zemi, než pro kterou byla navržena, vyrobena a schválena.

• Nárok na záručnı́ opravu věci je možno uplatnit pouze po předloženı́ záručnı́ho listu správně a úplně
vyplněného v okamžiku prodeje a originálu dokladu o zaplacenı́ kupnı́ ceny věci s typovým označenı́m
výrobku, datem a mı́stem prodeje. Na kopie záručnı́ho listu a účtenky nebo na záručnı́ list či účtenku
s chybějı́cı́mi nebo později doplňovanými a měněnými údaji nebude brán zřetel. Nárok lze uplatňovat
u prodejce, u kterého byl výrobek zakoupen, nebo přı́mo u některého z autorizovaných servisů, jejichž
aktuálnı́ seznam poskytuje infolinka K+B.

• Záručnı́ doba je 24 měsı́ců. Po tuto dobu odpovı́dá prodávajı́cı́ kupujı́cı́mu, že prodaná věc je ve
shodě s kupnı́ smlouvou. Předpokládá se, že věc - zbožı́, je ve shodě s kupnı́ smlouvou, jestliže:
• souhlası́ s popisem prodávajı́cı́ho a má vlastnosti spotřebnı́ho zbožı́, které prodávajı́cı́ spotřebiteli

předvedl ve formě vzorku nebo vzoru,
• hodı́ se k účelům, ke kterým se zbožı́ tohoto druhu obvykle použı́vá,
• vykazuje kvalitu a vlastnosti, které jsou obvyklé u zbožı́ tohoto druhu, a které může kupujı́cı́ rozumně,

s ohledem na charakter spotřebnı́ho zbožı́, zejména k veřejnému vyjádřenı́ v reklamě nebo na
etiketách prodávajı́cı́ho, výrobce nebo jeho zástupce, o konkrétnı́ch vlastnostech zbožı́ očekávat,

O rozpor zbožı́ se smlouvou se nejedná v přı́padě, že kupujı́cı́ v okamžiku uzavřenı́ smlouvy o rozporu
věděl nebo o něm musel vědět.
• Záručnı́ doba počı́ná běžet od převzetı́ věci kupujı́cı́m nebo ode dne uvedenı́ věci do provozu, pokud

kupujı́cı́ objednal uvedenı́ do provozu nejpozději do třı́ týdnů od převzetı́ věci a řádně a včas poskytl
k provedenı́ služby potřebnou součinnost.

• Jde-li o vadu, kterou lze odstranit, má kupujı́cı́ právo, aby byla bezplatně, včas a řádně odstraněna a
K+B je povinna vadu bez zbytečného odkladu odstranit, zpravidla do 30 dnů, se souhlasem kupujı́cı́ho
ve lhůtě dohodnuté. Nenı́-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může kupujı́cı́ požadovat výměnu
věci nebo týká-li se vada jen součástı́ věci, výměnu součásti. Nenı́-li takový postup možný, může
kupujı́cı́ žádat přiměřenou slevu z ceny věci, nebo od smlouvy odstoupit.



• Jde-li o vadu, kterou nelze odstranit a která bránı́ tomu, aby věc mohla být řádně užı́vána, jako věc
bez vady, má kupujı́cı́ právo na výměnu věci, nebo má právo od smlouvy odstoupit. Táž práva přı́slušı́
kupujı́cı́mu, jde-li sice o vady odstranitelné, jestliže však kupujı́cı́ nemůže pro opětovné vyskytnutı́
vady po opravě, nebo pro většı́ počet vad, věc řádně užı́vat.

• Jde-li o jiné vady neodstranitelné a nepožaduje-li výměnu věci, má kupujı́cı́ právo na přiměřenou slevu
z ceny věci, nebo může od smlouvy odstoupit.

• Práva z odpovědnostı́ za vady, musı́ kupujı́cı́ uplatnit u K+B bez zbytečného odkladu. Právo z odpověd-
nosti za vady uplatnı́ kupujı́cı́ v reklamačnı́m řı́zenı́, kde pı́semnou formou vytkne vady, které věc má,
tj. označı́ vadné vlastnosti, nebo popı́še jak se vada projevuje, věc předá k posouzenı́ a současně
sdělı́, jaký způsob odstraněnı́ vady požaduje. Kupujı́cı́ je povinen neprodleně po výskytu reklamované
vady přestat věc užı́vat, aby bylo možno co nejobjektivněji posoudit reklamovanou vadu a důvody
jejı́ho vzniku. Práva z odpovědnostı́ za vady, se může kupujı́cı́ domáhat u soudu, jen jestliže vady
vytkl, nejpozději do 6 měsı́ců od převzetı́ věci. Práva z odpovědnostı́ za vady věci, pro které platı́
záručnı́ doba, zaniknou, nebyla-li uplatněna v záručnı́ době.

• Doba od uplatněnı́ práva z odpovědnosti za vady až do doby, kdy kupujı́cı́ po skončenı́ opravy, byl
povinen věc převzı́t, se do záručnı́ doby nepočı́tá.

• Náklady na přepravu reklamované věci z mı́sta jejı́ho provozovánı́ do mı́sta uplatněnı́ reklamace, hradı́
kupujı́cı́. Náklady záručnı́ opravy hradı́ K+B. V přı́padě zjištěnı́, že se nejedná o ”záručnı́ vadu”, hradı́
náklady spojené s reklamacı́, kupujı́cı́.

• Pokud byla prodaná věc při převzetı́ kupujı́cı́m ve shodě s kupnı́ smlouvou, poskytuje K+B bezplatný
servis v rámci zákonné záruky u vybraných výrobků uvedených značek takto:
• 24 měsı́ců . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ECG (BTV)
• 12 měsı́ců . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ECG (VIDEO, mikrovlnné trouby)
• 12 měsı́ců . . . . . . . . . . . . . . . . . . .KENDO (BTV, VIDEO)
• 24 měsı́ců . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ORION (celý sortiment)

Právnı́ situace touto listinou nepředvı́dané budou řešeny v souladu s platnou právnı́ úpravou.

Kupujı́cı́ prohlašuje, že kupnı́ smlouvu uzavřel po zralé úvaze, že výše specifikovanou věc prohlédl,
vyzkoušel jejı́ funkčnost, seznámil se s jejı́ obsluhou, uvedenı́m do provozu a záručnı́mi podmı́nkami, a
že prodaná věc je při převzetı́ ve shodě s kupnı́ smlouvou a že je bez vad.

Podpis kupujı́cı́ho: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .



Upozorněnı́ pro prodejce:
Pro přı́padné uplatněnı́ reklamace ještě před prodejem výrobku spotřebiteli (předprodejnı́ záruka) poža-
duje firma K+B kompletnı́ nepoužı́vaný výrobek v originálnı́m nepoškozeném obalu, řádně vyplněný
reklamačnı́ protokol, kopii dokladu prokazujı́cı́ho převzetı́ výrobku prodejcem a tento záručnı́ list. Před-
prodejnı́ záručnı́ doba na tento výrobek je jeden rok od nabytı́ výrobku prodejcem od dodavatele. K+B
přebı́rá za prodejce odpovědnost za vady prodaného výrobku spotřebiteli ve výše uvedeném rozsahu
za podmı́nek uvedených na tomto záručnı́m listě pouze tehdy, byl-li tento výrobek prodán spotřebiteli
v době trvánı́ předprodejnı́ záruky.



VYUŽITÍ A LIKVIDACE OBALU

Balící papír a vlnitá lepenka – odevzdat do sběrných surovin. Přebalová folie, PE sáčky,

plastové díly – do sběrných kontejnerů na plasty.

LIKVIDACE VÝROBKU PO UKONČENÍ ŽIVOTNOSTI

Výrobek odevzdat na místo určené obcí pro ukládání odpadu nebo do sběrných surovin.



Výhradní zastoupení značky ECG pro Českou republiku:

U Expertu 91, 250 69 Klíčany

okres Praha -východ

tel: 272 122 111, 112, 116-118

fax: 272 122 119

www.kbexpert.cz

zelená linka: 800 121 120
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